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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015 for Meta Nordic ApS.

The Executive Board has today considered and
approved the Annual Report of Meta Nordic ApS for
the financial year 1 January - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report has been presented in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015.

In my opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company's assets, liabilities and
financial position at 31 December 2015 and of the
Company's operations for the year 1 January - 31
December 2015.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen
erklærer, at betingelserne herfor er opfyldt.

The Financial Statements have not been audited,
the Manangement declare, that the conditions are
met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted
by the Annual General Meeting of shareholders.

København, den 16. juni 2016
Copenhagen, 16 June 2016

Direktion
Executive Board

Hans-Jürgen Korth
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Den uafhængige revisors reviewerklæring  
Independent Auditor’s Review Report

Til kapitalejeren i Meta Nordic ApS To the Shareholder of Meta Nordic ApS

Vi har udført review af årsregnskabet for Meta
Nordic ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015, der omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgørelse, balance og noter.

We have reviewed the accompanying financial
statements of Meta Nordic ApS for the financial
year 1 January - 31 December 2015, which
comprise summary of significant accounting poli-
cies, incomestatement, balance and notes

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen
har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements, that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of the financial statements that
are free from material misstatement whether
due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's Responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Vi har udført vores review i overens-
stemmelse med den internationale standard
vedrørende opgaver om review af historiske
regnskaber og yderligere krav ifølge dansk
revisorlovgivning. Dette kræver, at vi udtrykker en
konklusion om, hvorvidt vi er blevet bekendt med
forhold, der giver os grund til at mene, at
regnskabet som helhed ikke i alle væsentlige
henseender er udarbejdet i overensstemmelse med
den relevante regnskabsmæssige begrebsramme.
Dette kræver også, at vi overholder etiske krav.

Et review af et regnskab udført efter den
internationale standard vedrørende opgaver om re-
view af historiske regnskaber er en
erklæringsopgave med begrænset sikkerhed.
Revisor udfører handlinger, der primært består af
forespørgsler til ledelsen og, hvor det er
hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, samt an-
vendelse af analytiske handlinger og vurdering af
det opnåede bevis.

Omfanget af de handlinger, der udføres ved et re-
view, er betydeligt mindre end ved en revision
udført efter de internationale standarder om
revision. Vi udtrykker derfor ingen
revisionskonklusion om årsregnskabet.

Our responsibility is to express a conclusion on
the accompanying financial statements. We
conducted our review in accordance with
International Standard relating to Engagements
to Review Historical Financial Statements and
additional requirements under Danish Auditor
regulation. This requires us to conclude whether
anything has come to our attention that causes
us to believe that the financial statements, taken
as a whole, are   not prepared in all material
respects in accordance with the applicable
financial reporting framework. This requires us
also to comply with relevant ethical
requirements.

A review of financial statements in accordance
with the International Standard relating to
Engagements to Review Historical Financial
Statements is a limited assurance engagement.
The auditor performs procedures primarily
consisting of making inquiries of management
and others within the entity, as appropriate, and
applying analytical procedures, and evaluates
the evidence obtained.

The procedures performed in a review are
substantially less than those performed in an
audit conducted in accordance with International
Standards on Auditing. Accordingly we do not
express an audit opinion on these financial
statements.
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Den uafhængige revisors reviewerklæring
Independent Auditor’s Review Report

Konklusion Conclusion

Ved det udførte review er vi ikke blevet bekendt
med forhold, der giver os grund til at mene, at års-
regnskabet ikke giver et retvisende billede af selska-
bets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2015 samt af resultatet af selskabets ak-
tiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on our review, nothing has come to our at-
tention that causes us to believe that these finan-
cial statements do not give a true and fair view
of the company's assets, liabilities and financial
position as at  December 31, 2015 and of its fi-
nancial performance  for the financial year 1
January - 31 December 2015 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

København, den 16. juni 2016
Copenhagen, 16 June 2016

RSM Denmark
State Authorized Public Accountants

CVR-nr. 32 89 54 68

Kim Larsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Meta Nordic ApS

The Company c/o NJORD Advokatpartnerselskab

Pilestræde 58

1112 København K

CVR-nr.: 25 61 98 46
CVR no.: 25 61 98 46

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December

Hjemsted: København
Municipality of
reg. office: Copenhagen

Hovedaktivitet
Main activity

Selskabets hovedaktivitet er at drive handel med opbevaringsløsninger
til lagerfaciliteter, samt hermed beslægtet virksomhed.
The main activity for the company is, trade in storage for storage solutions facilities and
related services.

Direktion Hans-Jürgen Korth
Executive Board

Revisor RSM Denmark

Auditors State Authorized Public Accountants

Ellebjergvej 52, 2.

2450  København SV
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Meta Nordic ApS for 2015 er af-
lagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B.

The Annual Report of Meta Nordic ApS for 2015 has
been prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying to com-
panies of reporting class B.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr. The Annual Report for 2015 is presented in kr..

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.
I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-
ninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial as-
sets and liabilities. Similarly all expenses including
depreciation, amortisation and impairment losses
are recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits attributable
to the asset will flow to the Company, and the value
of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-
les pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
out of the Company, and the value of the liability can
be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-
ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med
fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen
mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost, which involves the recognition of a
constant effective interest rate over the maturity
period. Amortised cost is calculated as original cost
less any repayments and with addition/deduction of
the accumulated amortisation of any difference be-
tween cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before pre-
sentation of the Annual Report, and which confirm or
invalidate circumstances existing at the balance
sheet date.

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning, andre driftsindtægter med fradrag af om-
kostninger til råvarer og hjælpematerialer og an-
dre eksterne omkostninger.

Gross profit is an aggregate of revenue, other
operating income, reduced by cost of raw materials
and consumables used and other external
expenses.



7

Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen omfatter indtægter ved salg
af serviceydelser til koncernen, som indregnes i
resultatopgørelsen ved fakturering.

Revenue includes the income from sales of services
to the group and is recognised in the income
statement by invoicing.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer in-
deholder det forbrug af råvarer og hjælpemateria-
ler, der er anvendt for at opnå årets nettoomsæt-
ning.

Expenses for raw materials and consumables com-
prise the raw materials and consumables used to
generate revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administrati-
on, lokaler, tab på debitorer m.v.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as office expenses, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well as
payroll expenses other than production wages.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes
i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts relating to
the financial year.

Balancen Balance Sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, which
substantially corresponds to nominal value. Provi-
sions for estimated bad debts are made.

Skyldig skat Corporation tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Current tax payable and receivable are recognised in
the balance sheet as tax calculated on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the taxable
income of prior years and for tax paid on account.

Gældsforpligtelser Debts

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret
kostpris.

Other debts are measured at amortised cost.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatop-
gørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at
the exchange rate at the date of transaction. Gains
and losses arising due to differences between the
transaction date rate and the rate at the date of pay-
ment are recognised in the income statement as fi-
nancial income and expenses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta, som ikke er afregnet på ba-
lancedagen, måles til balancedagens valutakurs.
Forskellen, mellem balancedagens kurs og kur-
sen på tidspunktet for tilgodehavendets eller gæl-
dens opståen, indregnes i resultatopgørelsen un-
der finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items de-
nominated in foreign currencies that have not been
settled at the balance sheet date are measured at
the exchange rate at the balance sheet date. The
differences between the exchange rate at the balan-
ce sheet date and the transaction date rate are re-
cognised in the income statement as financial in-
come and expenses.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

Bruttofortjeneste 587.051 653.036
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -563.280 -626.651
Staff costs

Resultat før finansielle poster 23.771 26.385
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 0 41
Financial income

Finansielle omkostninger -499 -130
Financial expenses

Resultat før skat 23.272 26.296
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat -5.523 -6.443
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 17.749 19.853

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Overført resultat 17.749 19.853
Retained earnings

17.749 19.853



10

Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

AKTIVER
ASSETS

OMSÆTNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS

Tilgodehavender
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 122.122 100.631
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 71.959 52.245
Other receivables

194.081 152.876

Likvide beholdninger 41.382 56.316

Cash

Omsætningsaktiver i alt 235.463 209.192

Total current assets

AKTIVER I ALT 235.463 209.192

TOTAL ASSETS
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

EGENKAPITAL 2
EQUITY

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat 37.603 19.853
Retained earnings

Egenkapital i alt 117.603 99.853

Total equity

GÆLDSFORPLIGTELSER
LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities

Leverandører af varer og tjenesteydelser 7.764 0
Trade payables

Selskabsskat 5.523 6.443
Corporation tax

Anden gæld 104.573 102.896
Other payables

117.860 109.339

Gældsforpligtelser i alt 117.860 109.339

Total liabilities other than provisions

PASSIVER I ALT 235.463 209.192

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015

kr.

2014

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 559.823 623.565
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 3.457 3.086
Other social security costs

563.280 626.651

2 Egenkapital
Equity

Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 80.000 19.854 99.854
Equity at 1 January

Årets resultat 0 17.749 17.749
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 80.000 37.603 117.603

Equity at 31 December

Selskabskapitalen består af 80 anparter à nominelt kr. 1.000. Ingen anparter er tillagt særlige rettighe-
der.
The share capital consists of 80 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry special rights.


	Sel�skabs�op�lys�ning�er
	Resultatopgørelse
	Aktiver


